Житомиру годы своей жизни, стоило бы назвать новые его улицы, и обратились в краеведческий отдел областной научной библиотеки. Там они узнали имя Григо​рия Александровича Мачтета (1852— 1901). Острые социально-политические фельетоны этого писателя-народника (он же — автор известной песни «Замучен тяжёлой неволей») публиковались в гу​бернской газете «Волынь» в конце про​шлого века под псевдонимом Черномор. Автор обличал, насколько позволяла ему это делать цензура или насколько ему удавалось обвести её вокруг пальца, произвол и деспотизм местных властей, обращал внимание на бедственное поло​жение «низов» города. Цел пока в Жито​мире дом, в котором жил Мачтет (домику А. П. Довженко, а значит и всем нам, не повезло: недавно он был снесён). Многое в городе хранит память о Г. А. Мачтете, но улицы его имени нет. Не нужно, конечно, переименовывать какую-либо в его честь, однако новую улицу стоило бы назвать — улица Григория Мачтета.
Горячее обсуждение в кружке вызвал вопрос о переименованиях. Была, напри​мер, в Житомире улица Театральная, свидетельствовавшая о наличии в городе театра, одного из первых на Украине, связанного с судьбой замечательного драматурга И. А. Кочерги. Впрочем, жи-томиряне по старой памяти продол​жают называть улицу Театральной, хотя официальное название её — улица Ге​роев Сталинграда.
Однако с двумя переименованиями, заметили кружковцы, можно было бы согласиться, если бы они произошли. Превращается в большой жилой массив переулок Винокуренный. Конечно, его название отражает страницу истории города, но из ряда тех, которые можно помнить, не оставляя им памятников в слове. Ненужным представляется и на​звание улицы Новогоголевской, если есть уже Гоголевская.
Ребята затронули и такой вопрос, как вред, который могут наносить переимено​вания. Этот вред трудно измерить, поскольку он лежит в сфере идеологии и морали, но он ощутим. Поэтому при выборе названий для улиц и городов нужно не ограничиваться сегодняшним днём, а думать о будущем, о потомках, которым предстоит жить на этих улицах, в городах. Как, к примеру, измерить моральный ущерб жителей Мариуполя (там, кстати, в настоящее время живёт и работает автор статьи), которые вынуждены были с 1948 по 1990 г. называть себя ждановцами?..
В заключение приведу — не в качестве, образца, а более-менее удачного примера исследовательской   деятельности    стар​шеклассников — сообщение члена наше-

го кружка Александра Кравчука, с ко​торым он выступил на второй сессии областного научного общества учащихся.
Научное значение прозвищ школьников
Прозвища школьников — разряд имён соб​ственных, который до сих пор не привлекал внимания ученых.
Нас же, школьников, прозвища очень интересуют, у всех нас они есть или были. Сбор материала для исследования мы проводили так: приходили к ребятам в класс и просили их написать свои прозвища, все, которые были у них на протяжении их жизни. Кроме этого, предлагали по возможности указать, когда они возникли, как долго существовали или су​ществуют, указать среду употребления, распространённость среди окружающих.
Опрошены были ученики 10-х и 11-х классов нашей школы, всего ПО человек. А прозвищ записано 355. Теперь нужно было подумать, какие вопросы можно задать к этому лингвис​тическому материалу?
Первым, на мой взгляд, должен быть такой: нельзя ли обнаружить какие-то закономернос​ти в происхождении прозвищ? Оказалось, что среди них можно выделить следующие группы (в скобках даны версии происхождения про​звищ, указанные анкетируемыми):  Образованные от фамилий носителей прозвищ: Антоша, Антон (Антонюк), Вол (Воловиков), Захар (Захарчук), Ивашка (Иванов), Карбонат лития (Карбовская Людмила), Картошка (Карташова), Клей (Клейман), Лапшичка (Лапшина), Люба (Любченко), Холодильник (Морозов), Пётр Первый (Петровская), Пострига (Постри-гань), Рыба, Рыбкин (Рыбак), Слюси (Слюсарчук), Смета (Сметанина), Стрекоза (Стретович), Таранька (Таранюк), Чайка (Чайковская), Чудо-юдо рыба кит (Чу-довская), Янык (Янышевич) и др. 2. По внешним признакам человека: Блон​дин, Длинный, Заяц (большие уши), Кащей (худой), Колобок (маленькая, плотная), Ко​робочка («была слишком толстой»), Мыша (невысокая), Петушок («была причёска с ко​сичкой посередине — как гребешок»), Пилот​ка (по силуэту причёски), Пушкин ("«была курчавой»), Уточка (по походке), Чёрная кошка (по цвету волос и большим глазам), Чёрный, Шахтёр (по смуглому цвету лица) и др.
3. Отличных имён носителей прозвищ: Алик
(Алла),   Алевтина    (Валентина),    Венздик
(Владислав), Вицик (Виктор), Лиса (Леся)
и др.
4. По   особенностям характера, поведения,
привычкам человека: Вермишель («не любит
вермишель»), Злюка, Лиса («в детстве много
хитрила»), Плакса, Профессор (хорошо учил​
ся), Суффикс («очень хорошо разбирала слова
по составу»), Электровеник («любила бегать
на переменах по классу») и др.
5. Возникшие от «чужого» имени собствен​
ного — имени человека или клички животного,
хозяином которого является носитель этого
прозвища: Боба (по кличке пса), Гера (про​
звище девушки от фамилии друга — Герасим-
чук), Пупсик (по кличке щенка), Чистякова
(по фамилии юноши, с которым дружила) и др.
6. Уменьшительно-ласкательные,    не    свя​
занные с личным именем человека: Джоник,
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